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ر ۲۶ جلسه مقدس، کتابر ترجمه پیتون، جورج دکت  ،  
ر سخنان پایان   

هیلدبرانت  تد و  پیتون جورج ۲۰۲۵ ©  

 
عنوان با  ،۲۶ شماره جلسه  این  .است  مقدس کتاب  ترجمه  مورد  در  او هایآموزه و پیتون جورج دکت   این  

« است «پایان   هایاندیشه .  
 

هان   تمام  و  ترجمه مورد  در بحث این  خواستممی
ان   این در  که  چت   با  را ایم کرده صحبت  آنها  مورد  در هاسخت   

برسانم پایان  به  است، دشوار و فن   کار  یک  جهات، بسیاری از ترجمه،  اینکه  گفت    . 
 

نت    ارتباط  ارتباطی،  نوع هر  در  .کنیممی استفاده  مقدس کتاب  منابع سایر  و  شناسیزبان از  کار این انجام  برای ما  
ی که زمان هر .است  هت   نوعی   جمله آن  گویید، می چت  

ا
است نشده بیان  هرگز قبل . 

 

ی  شما  بنابراین، و ترجمه  و شناسی زبان . است  علم یک ترجمه  و شناسیزبان .گوییدمی جدید و خلاقانه چت    
هستند  هت   نوعی  همچنت    . 

 

ی شکل یک دیگر، هایزبان این به  مقدس کتاب ترجمه با  کنیممی سعی ما گذار و زیبا هت  در  ما .کنیم خلق تأثت   
اما .ایمکرده صحبت  کنیم،می طی  مسائل این همه ترجمه برای که تحلیلی مراحل و مختلف فرآیندهای مورد  
ی  شکل یک و  علم  یک  اینکه بر  علاوه  این فرا آن  انجام به را ما  خداوند که  است  معنوی تلاش یک است،  هت   

خواندمی . 
 

اک به  یا  انجیل،  اعلام  از دیگر  نوعی انجام خواندن، سرود کردن،  موعظه چه  معنوی، تلاش هر گذاشت    اشت   
فرا آن انجام به را ما  خداوند که است فعالین   اینها  همه .است معنوی  فعالیت  یک  دوست، یک  با  انجیل   

داریم نیاز  معنوی  منابع  به  کار  این  انجام برای ترتیب،  همت    به و .خواندمی . 
 

معنای  مورد  در تا کندمی هدایت  را ما  القدس روح .کند می هدایت مقدس متون تفست   در  را ما القدس روح  
یم نظر در  را آن و کنیم فکر ترجمه به  ارتباط  برقراری  به مربوط  مسائل تا کندمی کمک ما  به القدس روح .بگت   

کنیم  درک  را دیگر  زبان این . 
 

تا  ساخته  قادر  را ما و  بخشیده الهام ما  ذهن  به بوده، ما با القدس  روح ها آن در که امداشته تجربیان   من و  
  که  دهیم ارائه ایترجمه

ا
منتظره کامل با  مست   این  تمام در خدا بنابراین  و  .است بوده لحظه آن  مناسب اما غت   

جمان اوقات، از  بسیاری .دهدمی ما به کار  این  انجام برای  را لازم  معنوی و ذهن   منابع  و  است ما در  مت   
کنندمی کار  دشوار های حوزه . 

 

کار مناطق   در  آنها  .کنندمی کار بسته  کشورهای  در  آنها .است  برانگت   چالش که کنندمی کار  مناطق   در آنها  
است خطرناک که  کنند می . 

 

ماجرا این تمام  در  خدا بنابراین  و .آنجاست هم خدا اما ایم، کرده تجربه را خطر  کردیم،می کار  که  جان   در ما  
جهان  به  او پیام  تا  دهند انجام را کار این تا  خواندمی فرا مقدس  کتاب  ترجمه به  را عادی  مردم  که  دارد  حضور   

ش شدند  جدا هم  از هازبان که بود  جان   کنیم،  فکر بابل برج به اگر و  .یابد گست  . 
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سلطنت تخت کنار  در  که داریم قبیله هر و زبان  هر  زبان،  هر  ملت،  هر  از  مردمی از تصویری  ، ۷ مکاشفه در  
و  .آیند می هم گرد آسمان در سلطنت تخت کنار  در  که هستیم  زبان  وحدت  این شاهد ما و .آیندمی هم  گرد  

ش از بخش   مقدس کتاب ترجمه  فرآیند این بنابراین است جهان  هایملت همه به خدا پادشاهی گست  . 
 

ی خواستممی .هستم  آن  از  بخش   که  است افتخار  و امتیاز یک  این و دانشگاه در مانمدرسه مورد  در  چت    
و  کنیممی تدریس زیادی  ترجمه های دوره ما دالاس،  المللیبت    دانشگاه  در  اینجا  .بگویم دالاس المللیبت     

شود می تدریس ما  مختلف  هایدوره در ایددیده ویدیو این در که مطالن   . 
 

جمان با ما .کنیم  کمک  شما  به تا هستیم اینجا ما  دارید،  نیاز ترجمه آموزش  به اگر بنابراین،  مقدس کتاب مت   
جمان پیشگامان  شناسیزبان تابستان   موسسه  ویکلیف،  کتاب  ترجمه هایآژانس سایر و مقدس  کتاب  مت   
با بتوانند  تا دهیممی آموزش ترجمه  برای را افراد و کنیم می ترجمه ما  بنابراین،  .هستیم ارتباط  در مقدس  

بروند دنیا  کجای  هر  به  مختلف  های آژانس . 
 

کت آنها  در  دنیا  کجای  هر از توانید می بنابراین هستند، آنلاین ما هایدوره تمام چند همچنت    ما  .کنید  سر   
با تا  کندمی کمک جدید  افراد به که است ترجمه  مشاوره ارشد  کارشناسی  دوره  آنها از یک  .داریم ترجمه برنامه  

ببینند آموزش و شوند  آشنا ترجمه  مت    در  گر تسهیل عنوان به  کار  نحوه . 
 

به که ترباتجربه افراد برای که داریم دیگری  برنامه  ما  .کند ترجمه  مؤثر طور  به تا  کنیم کمک تیم به چگونه  
هستید مندعلاقه هابرنامه این از یک هر به اگر .شود می داده آموزش  بینند،می آموزش ترجمه مشاور عنوان ، 

در  من برای  توانید می  DIU بنویسید. 
 

مباحن   از  یک که داریم مقدس  متون  با  تعامل زمینه در  هان  دوره همچنت    ما  .کنممی کار ترجمه بخش  در  من  
ی گفتمان و یونان   گفتمان زمینه در  هان  دوره ما  .داشتیم که است داریم عت  . 

 

کت هادوره در  بخواهید  چه  داریم،  متنوعی  هایدوره ما  بنابراین،  به بخواهید  چه  و  کنید سر   DIU و  بیایید  
در آنلاین صورت  به  توانید می .باشید  ها برنامه این  از یک  دانشجوی   diu.edu یا  کنید، تحقیق ما  مورد  در  

ید تماس پیتون،  جورج من، با توانید می باشیم داشته تعامل  شما با  که  شد خواهیم  خوشحال  ما  و  بگت  . 
مقدس  کتاب  ترجمه درباره که باشد  کرده تشویق را شما و باشد  بوده  نعمن   شما برای  مجموعه  این  امیدوارم  

بدانید  بیشت   . 
 

۲۶ شماره جلسه این .هستم مقدس  کتاب ترجمه مورد در  او های آموزه و پیتون جورج دکت   من  .متشکرم  ، 
است نهان   افکار . 


